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Abstract
The article is devoted to the consideration of some aspects of phonetic work in an English-speaking
audience in the process of learning the Russian. The author names the phonetic features of the Russian language,
the most difficult in terms of pronunciation for English-speaking students, and offers the most effective ways to
overcome them.
Key-words: Pronunciation, literary standard, speech rate, grammar marker
Rezumat
Articolul pune in evidenta considerarea unor aspecte in predarea foneticii, vorbitorilor de limba engleza,
in procesul de invitare a limbii ruse. Autorul numeste caracteristicile fonetice ale limbii ruse, cele mai dificile Tn
ceea ce priveste pronuntarea pentru studentii care vorbesc limba engleza si ofera cele mai eficiente modalitati de
a le depasi.
Cuvinte-cheie: Pronuntie, standard literar, ritm de vorbire, marker gramatical
B mpouecce mnpenogaBaHuss MHOCTPAHHOIO $3bIKA, YUMTENIO IPEACTOMT PEATU30BaTh
KOMIUIEKC 3a71a4:
1.chopMupoBaTh y YYCHHKOB IMPEACTABICHUE O IPAMMATHYECKON CHCTEME H3ydaeMOro
SI3BIKA.

2. pyKOBOJHTH pabOTOi 1O OMOIHEHHIO CIIOBAPHOTO 3aIlaca yJaruxcs
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3. paboraTh HaJl HOPMUPOBAHHEM HOPMATUBHOTO IMPOU3HOMICHUS
4.BBIpabOTaTh HABBIKM T€HEPUPOBAHHS BBICKa3bIBAHUH M KaK UTOT - KOMMYHHKAIIWH.

Cpa3y e OTMEeTHM, 4YTO Bce, YTO OyJeT CKa3aHO, KacaeTcsi ydalluxcs, BO3pacT
KOTOpPBIX 15 et u crapiue.

Crparerusi mocTpoeHHsI Kypca MNPy STOM HANpPSIMYIO 3aBUCUT OT KOJMYECTBA YacoB,
KOTOPO€ OHHM TOTOBBI MOCBSTUTh HU3YYEHUIO MHOCTPAHHOTO (B JIAHHOM CIIyyae PYCCKOTO)
sa3blka. Ecam 00beM 4yacoB HEBENMK (MHTEHCHBHBIM Kypc), BO3MOXKHOCTH MpenojaBaTess
orpaHu4eHsl. B aToMm ciydae GpoHeTHYECKHMM OCOOCHHOCTSIM PYCCKOTO SI3bIKA HYKHO YACTHUTD
MHUHUMAJIbHOE KOJIMYECTBO BPEMEHHM, a OCHOBHOM YNOp HAJI0 CAEelaTh Ha CKopeuliee
(dopMupOBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB yUallerocsl.

CoBepleHHO MO IpyroMy JOJDKHA CTPOUTHCA paboTa, KOrja BpEMEHH Ha H3y4eHHE
PYCCKOTO si3bIKa MHOTO. B 3TOM ciyuyae ¢ camMoro Hayajia HEOOXOAUMO yAETUTh BHHUMAaHUE
(GbOpMUPOBAHHIO HAaBBHIKOB HOPMATUBHOTO Mpou3HomeHus. CBS3aHO 3TO € TeM, 4YTO C
HA4aJIOM KOMMYHHUKAIIMA Ha HEPOJIHOM $SI3bIKE€ KOHTPOJIb HaJl IPOM3HOLIEHUEM Y TOBOPSAILETO
ocnaOeBaeT (MPaKTUUECKU CXOJUT HAa HET) B CHIIy TOTO, YTO Ha MEPBbIM IUIAH BBIXOAUT
KOHTPOJb TpaMMaTHYeCKH MpPaBUJIBHOTO ymnoTpeOsieHuss (opM cioBa, TOCTPOCHUS
npeioxkeHus. I HeKoppeKkTHOe NMPOU3HOUIEHUE «KOHCEpBUpYETCsa». Brnocneactsum, xoraa
YYEHHUK YK€ CBOOOJHO rOBOpPUT, paboTa mo (OpMUPOBAHUIO HOPMATUBHOTO MPOU3HOLIEHUS
a100 3aHUMAET 3HAUUTEIbHO O0JIbIlIE BpEMEHH, JTM00 Malope3yIbTaTUBHA.

ApPTHUKYJIATOpHBIE HABBIKM OOYYalOLIerocsi, Ha Hall B3MJISA], mpoie (popMUPOBaTH B
MPOLIECCE YTEHUS.

B camom Hauane ¢GopMHpOBaHUS MPOM3HOCUTEIIBHBIX HABBIKOB INPEANOYTECHHE HAJI0
OTJaBaTh MEIJIECHHOMY TEMILy pPEuYd, KOTOpPBbIM JaeT BO3MOKHOCTb T'OBOPSILEMY
KOHTPOJIMPOBATh HE TOJBKO AapTUKYJSIUI0, HO M (OpPMBI yHmoTpeOiseMbIX CIIOB, W
IIOCTPOEHNE BbICKA3bIBAHUS.

Cpazy otmetuMm, uto CcHOpPMHpPOBATH y HMHOCTPAHIIA HOPMATHBHOE PYCCKOE
NPOU3HOIIEHHE — 3ajlaya TpyAHOAOCTIbKUMas. ClieoBaTeIbHO, IMpernojaBaTellb OJIKEH
YOPOCTUTH paboTy cTyldeHTa. T.e. OH JIOJDKEH PElINUTh, KaKue apTHUKYJIATOPHbIE HABBIKU
Heo0XouMo chOpMUPOBATh B 0053aTE€ILHOM MOPSAIKE, a KaKUMH MOXXHO IMOXEPTBOBATh.
Heo0xoanumo, npesk/ie Bcero J0OUTHCS TaK HA3bIBAEMOT'O MPUEMIIEMOTO MPOU3HOIIEHUS. JTO
00yCJIOBJICHO OTJIMYMEM JIMHIBOIIEAArorH4ecKOro OMUCAHUS A3bIKa OT COOCTBEHHOHAYYHOTO
(akageMHuecKoro) omnucaHus s3bika. lIposiBiseTcss OHO B TOM, YTO MEJaror M3HA4ajJbHO
JIOJKEH MAKCHUMAaJIbHO YIPOCTUTH (@ CIeA0BaTeNbHO B KaKOM-TO MEpEe MCKa3UTh) KAPTHUHY
ONMCBIBAEMOM neucrteurensHocTd. Ecam ke ¢ camoro Hauvanma menaror OyAeT
UHTEPIPETUPOBATh JIMHIBUCTUYECKHE SBJICHHUS BO BCEW MX MHOTOIPAHHOCTHU (KaK 3TO JeNaeT
aKaJeMuyecKkas: rpaMMaTHKa), 3TO BBI30BET 3HAUUTEIbHBbIE 3aTPYAHEHHUS Y Yydalluxcs, U
pe3yNbTaTUBHOCTH Ipoliecca 00yUeHus: CHU3UTCS.

CrnenyeT OTMETHTbh, YTO OYKBEHHBIN 00pa3 pyCCKOTO CIOBa OKa3bIBAE€T OYEHb CHIIBLHOE
BIMSHHE Ha TpOU3HOIIEHHEe (O0COOEHHO TMpH YTEHWH) U MPOBOLMPYET TUIHYHBIE
apTUKyJIsATOpHBIE OomMOKU. K HUM, Ipesk/ie Bcero, OTHOCSATCS

® Tpou3HOIIeHHE [0] B 6€3yAapHBIX MO3UIHIX
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e npowusHomenue [oc’], [w’], [y’]. Takoe mpousHOIIEHHE MPOBOIUPYETCA €Ile U
TEM, YTO B CUCTEME aHTJUNCKHX TJIACHBIX HET 3BYyKa [vl/

OTaenpHyI0 TPYAHOCThH MPEACTABISET MPOUZHOIIEHHE MSITKUX COTJIACHBIX B CPEIUHE
CJIOBa Mepe TBEPABIMU /6011 'Huiti] [6an 'Ka] v T.IL.

[Ipu ¢dopmupoBaHUHM TMPEACTABICHUM ydYalIMXcsi O KAuyeCTBEHHOW pEIyKIUH,
MIPOUCXOSIIEH B PYCCKOM SI3BIKE HA HAll, B3IV HY)KHO MPUIEPKUBATHCA KHUKHOTO CTHIIS
npou3HOIIeHUs. lIpencTaBisieTcs, 4To s TOTO, YTOOBI 3aJ0XKHUTh HABBIKH XOPOIIETO
PYCCKOTO MPOU3HOILICHUS YyYalluxcs IeIeco00pa3sHO OpPUEHTHpPOBATh HE Ha uKaHbe, a Ha
akanve. Takoe MPOU3HOIICHHE BOCIPUHUMAETCS KaK KHIKHOE (TeatpaibHoe) [3]. OHO Takxke
MIPAKTUKYETCS npoeCCHOHAIBHBIMA ~ TI€BIIAMH. A TPOCTyIIMBAaHUE TECeH —
pacrpoCTpaHEeHHBIH BUJ TPEHUHTA MO ayAHUpPOBaHUIO. Takoe Mpou3HOIIeHHE CHOPMHUPOBATH
Jerye, MOCKOJIbKY OHO OoJibliie MO AepKUBAETCsl OyKBEHHBIM 00pa3oM CIIOBa.

CpaBHu, [6 2cHA] v [6 'ucnA] — BecHa  T.II

OcoOy1o TPyJHOCTh JUIsl aHTJIOTOBOPSIIMX MPEACTABISIOT PEAYIUPOBAHHBIC [b] U [b].
Crneuunduka peaylupoOBaHHBIX 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO UX B H30JMPOBAHHOM TMOJOKEHUHU
IIPOM3HECTHU HENb34. M30/1MpoBaHHOE MPOU3HOLIEHUE - 3TO IPOU3HOLIECHHUE 0] YIaPEHUEM.
PacnpocTpanenHoe o0bsiCHEHHE, UTO PEAYLIUPOBAHHBIN [b] MOX0XK HAa KOpOTKOE [u/, a [v] Ha
kopotkoe [wt][1 , c1p.35-36 ], 3a4acTyr0 NPHUBOAUT K JOCTATOYHO TSDKCIIBIM PEUCBBIM
omuOKaM. YUHTBIBas, YTO TEMIT PEYH TOBOPSAIIETO HU3KWK, a MPU HU3KOM TEMIIE PEUH
penaykiusi ocnabeBaer[2 ¢.263], MOSABIAETCS MPOM3HOIICHUE, HCKaXKalollee 3ByYaHUE
rpamMmaTudeckux MapkepoB. Hampumep Ownu [cmpOum] wma Onu [6’HMO’um] wn T.IL
[IpencraBnsieTcs, 9YTO B MOAOOHBIX CiIydasx IenecooOpasHee (GOpMUPOBATH MPOU3HOIICHUE
Onu [empOjam] wim Onu [6’H0’am]. Tlo3xe, KOrga TeMI peyd TOBOPSIIErO YCKOPHTCS,
TaKOe MPON3HOMICHUE 3HAYUTEIHHO JIeTYE MPUOTU3UTE K JIUTEPATYPHOMY CTaHIAPTY.
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